
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

Cette proposition de loi accroît la transparence 
de la rémunération des mandats publics et privés et 
étend la déclaration de mandats aux administrateurs 
publics et aux collaborateurs de fond des cabinets. 
Les listes de mandats doivent être déposées par 
voie électronique. La Cour des comptes publie éga-
lement les listes de mandats sur son site internet et 
peut prendre des sanctions administratives en cas 
de non-respect.

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel verhoogt de transparantie over 
de vergoeding van publieke en private mandaten 
en breidt de mandatenaangifte uit naar overheids-
bestuurders en inhoudelijke kabinetsmedewerkers. 
Mandatenlijsten dienen elektronisch ingediend  te 
worden. Het Rekenhof publiceert de mandatenlijsten 
ook op haar website en kan administratieve sancties 
treffen bij niet-naleving.
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tot wijziging van de wetgeving 
inzake mandatenlijst en vermogensaangifte 
wat de transparantie over de vergoedingen, 
de uitbreiding naar overheidsbestuurders, 

de elektronische indiening en 
de controle op de naleving betreft

(ingediend door de heer Brecht Vermeulen c.s.)

modifiant la législation relative aux 
déclarations de mandats et de patrimoine 

en ce qui concerne la transparence 
des rémunérations, son extension aux 

administrateurs publics, 
le dépôt électronique et 

le contrôle de son respect

(déposée par M. Brecht Vermeulen et consorts)
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De indieners wensen alle burgers de mogelijkheid 
te bieden kennis te nemen van de openbare en private 
mandaten alsmede de beroepsactiviteiten van wie een 
openbaar mandaat bekleedt. Er zijn heel wat onthul-
lingen geweest omtrent het politiek bestel, zowel op 
federaal echelon als op gewestniveau. Om die reden 
lijkt een verdere aanscherping nodig van de maatrege-
len die moeten zorgen voor meer transparantie van het 
Belgische politiek bestel.

De gewone en de bijzondere wetten van 2 mei 1995  
BS 26 juli 1995) leggen enkel de algemene principes 
vast van de verplichte indiening van een mandatenlijst 
en een vermogensaangifte. De uitvoeringsbepalingen 
zijn opgenomen in de gewone en de bijzondere wetten 
van 26 juni 2004 (BS 30 juni 2004).

Dit voorstel hangt samen met het voorstel van 
bijzondere wet tot wijziging van de wetgeving inzake 
mandatenlijst en vermogensaangifte wat betreft de 
transparantie over de vergoedingen, de uitbreiding naar 
overheidsbestuurders, de elektronische indiening en 
de controle op de naleving betreft (DOC 54 2810/001) 
en het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
29 oktober 1846 op de inrichting van het Rekenhof wat 
de mandatenlijst en vermogensaangifte betreft (DOC 
54 2809/001).

De indieners verwijzen naar de conclusies 1 t.e.m. 
8 van het verslag van de werkgroep politieke vernieu-
wing (DOC 54 2584/001, p. 7-8).

Uitbreiding van het toepassingsgebied ratione 
personae van de mandatenlijst

De indieners wensen dat leden van raden van be-
stuur, directies en adviesraden van rechtspersonen waar 
de overheid een overheersende invloed uitoefent een 
mandatenlijst indienen. Deze mandatenlijst vergroot de 
transparantie met het oog op goed bestuur. De overheid 
participeert in diverse bedrijven en organisaties. Deze 
hebben een voorbeeldfunctie en nood aan een modern 
governance kader waar de overheid zich terughoudend 
opstelt als het gaat over operationele kwesties en per-
soneelszaken. Dit betekent meer verantwoordelijkheid 
voor de betrokken bestuursleden, het vermijden van 
belangenvermenging en een verloning conform reële 
arbeidsprestaties.

DÉVELOPPEMENTS

MADAME, MESSIEURS,

Nous souhaitons permettre à tous les citoyens de 
prendre connaissance des mandats publics et privés 
ainsi que des activités professionnelles des mandataires 
publics. Étant donné les révélations qui ont émaillé 
la vie politique tant au niveau fédéral que régional, il 
s’avère indispensable de renforcer les mesures visant 
à améliorer la transparence de la vie politique belge. 

Les lois spéciale et ordinaire du 2 mai 1995 (Moniteur 
belge du 26  juillet  1995) définissent uniquement les 
principes généraux de l ’obligation de déposer une 
liste de mandats et une déclaration de patrimoine. Les 
modalités d’exécution concrètes sont énoncées dans 
les lois spéciale et ordinaire du 26 juin 2004 (Moniteur 
belge du 30 juin 2004).

La présente proposition forme un tout avec la pro-
position de loi spéciale modifiant la législation relative 
aux déclarations de mandats et de patrimoine en ce qui 
concerne la transparence des rémunérations, son exten-
sion aux administrateurs publics, le dépôt électronique 
et le contrôle de son respect (DOC 54 2810/001) et la 
proposition de loi modifiant la loi du 29 octobre 1846 re-
lative à l’organisation de la Cour des comptes en ce qui 
concerne les déclarations de mandats et de patrimoine 
(DOC 54 2809/001).

Nous renvoyons aux conclusions 1  à 8  du rap-
port du groupe de travail renouveau politique (DOC 
54 2584/001, pp. 7-8).

Extension du champ d’application ratione 
personae de la liste de mandats

Nous souhaitons que les membres des conseils 
d’administration, des directions ou des conseils consul-
tatifs des personnes morales sur lesquelles l’autorité 
publique exerce une influence dominante déclarent 
leurs mandats. Cette déclaration accroîtra la transpa-
rence dans un souci de bonne gouvernance. L’autorité 
publique détient une participation dans plusieurs entre-
prises et dans plusieurs organisations. Celles-ci servent 
d’exemple et ont besoin d’un cadre de gouvernance 
moderne dans lequel l’autorité publique fait preuve de 
réserve à l’égard des questions opérationnelles et des 
ressources humaines. Cela signifie qu’il convient que 
leurs administrateurs aient plus de responsabilités, que 
toute confusion d’intérêts soit évitée et que leur rému-
nération corresponde à un travail réellement effectué.
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Personen die deel uitmaken van een raad van 
bestuur, directiecomité of adviesraad van een over-
heidsonderneming en afgeleide structuren en van 
(semi-)publieke rechtspersonen en die hier voor een 
vergoeding ontvangen, zullen ertoe gehouden zijn 
hun mandaten publiek te maken. Er wordt een dubbel 
criterium gehanteerd: wie door een beslissing van de 
overheid deel uitmaakt van een bestuursorgaan of wie 
zetelt in een bestuursorgaan van een rechtspersoon 
waar de overheid of verschillende overheden samen, 
een overheersende invloed uitoefenen.

Ook inhoudelijke kabinetsmedewerkers van leden 
van de federale regering en van de regering van de 
Duitstalige Gemeenschap dienen hun mandaten aan 
te geven. Onder inhoudelijke medewerkers worden 
verstaan de kabinetsmedewerkers die advies geven 
m.b.t. beleid, politieke strategie en communicatie. 
Logistieke medewerkers vallen niet onder de aangifte-
plicht. Personen, aangeduid op basis van de wet op de 
openbare aanbestedingen, vallen hier evenmin onder.

De uitbreiding van het toepassingsgebied ratione per-
sonae voor het indienen van een mandatenlijst wordt niet 
doorgetrokken naar de verplichting om ook een vermo-
gensaangifte te doen. De hogervermelde personen die 
een mandatenlijst zullen moeten indienen, hoeven geen 
vermogensaangifte te doen. Overheidsbestuurders die 
verkozen zijn of om een andere reden vallen onder de 
huidige aangifteplicht moeten een vermogensaangifte 
indienen, de overige overheidsbestuurders niet. De in de 
Grondwet vervatte regel van de gelijkheid van de Belgen 
en non-discriminatie, impliceert dat allen, die zich in 
dezelfde toestand bevinden, gelijk worden behandeld, 
maar sluit niet uit dat een verschillende behandeling 
wordt ingesteld ten aanzien van bepaalde categorieën 
van personen, wanneer daarvoor een objectieve en 
redelijke verantwoording bestaat. Er is een onderscheid 
tussen verkozen politici en ambtenaren in (semi)publieke 
overheidsbedrijven enerzijds en overheidsbestuurders 
die niet verkozen zijn of ambtenaar zijn. Bovendien 
zou het voor deze laatste categorie van personen een 
drempel kunnen betekenen terwijl het aantrekken van 
profielen uit de privésector met een uitgesproken tech-
nische, juridische of financiële expertise net een meer-
waarde kan zijn voor de governance van deze (semi)
publieke overheidsbedrijven. De verwerking van een 
bijkomend groot aantal vermogensaangiften zou een 
grote werklast voor het Rekenhof met zich meebrengen 
in verhouding met een beperkte meerwaarde gelet op 

Les personnes qui font partie du conseil d’adminis-
tration, du comité de direction ou du conseil consultatif 
d’une entreprise publique, de structures dérivées ou de 
personnes morales (semi-)publiques et qui perçoivent 
une rémunération à cet effet seront tenues de publier 
leurs mandats. On applique à cet égard un double cri-
tère: les personnes qui, à la suite d’une décision des 
autorités, font partie d’un organe d’administration ou 
celles qui siègent au sein d’un organe d’administration 
d’une personne morale où les pouvoirs publics ou dif-
férentes autorités considérées conjointement exercent 
une influence dominante.

Les collaborateurs de fond des cabinets des 
membres du gouvernement fédéral et du gouvernement 
de la Communauté germanophone devront, eux aussi, 
déclarer leurs mandats. On entend par “collaborateurs 
de fond” les collaborateurs de cabinet qui rendent des 
avis sur la gestion, la stratégie politique et la commu-
nication. Les collaborateurs logistiques ne sont pas 
soumis à l’obligation de déclaration, pas plus que les 
personnes désignées conformément à la loi sur les 
marchés publics.

L’extension du champ d’application ratione personae 
évoquée en l’espèce concerne uniquement le dépôt 
des listes de mandats et non l’obligation de déclarer 
son patrimoine. Les personnes précitées qui devront 
déposer une liste de mandats ne seront pas tenues 
de déposer également une déclaration de patrimoine. 
Seuls les administrateurs publics qui ont été élus ou 
qui sont soumis pour une autre raison à l’actuelle obli-
gation de déclaration devront déposer une déclaration 
de patrimoine. La règle de l’égalité des Belges et de la 
non-discrimination consacrée par la Constitution impose 
l’égalité de traitement de toutes les personnes qui se 
trouvent dans une même situation, mais elle ne prohibe 
pas les différences de traitement à l’égard de certaines 
catégories de personnes lorsqu’il existe une justification 
objective et raisonnable à cet égard. Il faut opérer la 
distinction entre, d’une part, les politiques élus et les 
fonctionnaires employés dans des entreprises (semi-)
publiques et, d’autre part, les administrateurs publics 
qui n’ont pas été élus ou qui n’ont pas la qualité de 
fonctionnaire. Appliquer la même règle aux personnes 
relevant de cette dernière catégorie risquerait en outre 
de les dissuader de poser leur candidature à cette 
fonction, alors que le recrutement de personnes issues 
du secteur privé et disposant d’une bonne expertise 
technique, juridique ou financière peut précisément 
constituer une plus-value pour la bonne gouvernance de 
ces entreprises (semi)-publiques. L’obligation de traiter 
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het geringe aantal opvragingen van deze vermogens-
aangiften die onder gesloten omslag worden bewaard 
bij het Rekenhof.

Verbeterde controle door het Rekenhof

Naast de gerechtelijke vervolging, wordt ook een 
administratieve procedure mogelijk gemaakt, met 
inachtneming van het recht op verdediging en een be-
roepsprocedure. De bestraffingen houden rekening met 
een verlichting bij een eerste inbreuk en een verzwaring 
voor recidivisten.

O o k  d e  i n f o r m a t i eve r s t r e k ke r s  w o r d e n 
geresponsabiliseerd.

Het Rekenhof wordt op basis van artikel 180, vijfde 
lid, van de Grondwet bevoegd voor de sanctionering (zie 
wetsvoorstel DOC 54 2809/001). Het pakket aan sanc-
ties en het verloop van de procedure bij het Rekenhof 
wordt uitgeschreven. Een vergetelheid wordt ontzien. 
Het principe wordt herhaald dat de sanctionering pas 
plaats kan vinden na een waarschuwing in geval van 
laattijdige of niet volledige indiening. Recidive moet 
voldoende zwaar gesanctioneerd worden. De straf van 
onverkiesbaarheid kan enkel als ultieme strafrechtelijke 
sanctie uitgesproken door een rechter in geval van 
recidive.

Elektronische indiening

In het kader van de administratieve vereenvoudiging 
wordt de mandatenlijst elektronisch ingediend. De 
huidige wetgeving op de mandatenlijst en vermogens-
aangifte bepaalt dat de mandatenlijst elk jaar schriftelijk 
moet worden ingediend bij het Rekenhof. Een elektroni-
sche aangifte – het betreft enkele duizenden aangiftes 
– zou zowel voor de betrokkene als ook, en niet in het 
minst, voor de ontvanger de verwerking moderniseren 
en efficiënter maken. De elektronische handtekening 
en de elektronisch aangetekende zending zijn intussen 
geconcretiseerd. De elektronische handtekening heeft 
juridische waarde en is ontvankelijk als gerechtelijk 
bewijsmiddel. Ze wordt gelijkgesteld met de handge-
schreven handtekening als ze voldoet aan een aantal 
technische veiligheidscriteria.

De vermogensaangifte wordt onder gesloten omslag 
ingediend en onder gesloten omslag bewaard. De ver-
mogensaangifte blijft met dit voorstel vooralsnog op 
papier. Er loopt momenteel een studie op vraag van 

une quantité bien plus importante de déclarations de 
patrimoine entraînerait une augmentation disproportion-
née de la charge de travail de la Cour des comptes au 
regard de la plus-value limitée qui en résulterait, étant 
donné que très peu de ces déclarations de patrimoine 
conservées sous pli fermé par la Cour des comptes font 
l’objet d’une demande.

Renforcement du contrôle de la Cour des comptes

Outre les poursuites judiciaires, nous instaurons éga-
lement une procédure administrative, dans le respect du 
droit à la défense et à une procédure de recours. Les 
sanctions tiennent compte d’un allègement de la peine 
lors de la première infraction et d’une aggravation de la 
peine pour les récidivistes.

Les informateurs seront également responsabilisés.

La Cour des comptes est compétente en matière de 
sanctions sur la base de l’article 180, alinéa 5, de la 
Constitution (voir proposition de loi DOC 54  2809/001). 
La liste des sanctions et le déroulement de la procédure 
à la Cour des comptes sont définis. Un oubli est toléré. 
Est réitéré le principe selon lequel la sanction ne peut 
intervenir qu’après un avertissement en cas de dépôt 
tardif ou incomplet. La récidive doit faire l’objet de sanc-
tions suffisamment lourdes. La peine d’inéligibilité ne 
peut être prononcée par un juge que comme sanction 
pénale ultime en cas de récidive.

Dépôt électronique

Dans le cadre de la simplification administrative, les 
listes de mandats sont déposées par voie électronique. 
La législation actuelle concernant la liste de mandats 
et la déclaration de patrimoine prévoit que les listes de 
mandats doivent être déposées chaque année par écrit 
à la Cour des comptes. Si les déclarations étaient dépo-
sées par voie électronique – il s’agit de plusieurs milliers 
de déclarations –, leur traitement en serait modernisé et 
plus efficace non seulement pour la personne concer-
née, mais aussi, particulièrement, pour le destinataire. 
La signature électronique et le recommandé électro-
nique sont devenus réalité. La signature électronique 
a une valeur juridique et est recevable comme moyen 
de preuve judiciaire. Elle est assimilée à la signature 
manuscrite lorsqu’elle satisfait à une série de critères 
de sécurité techniques.

Actuellement, la déclaration de patrimoine doit être 
déposée sous pli scellé et elle est également conser-
vée comme telle. La présente proposition de loi prévoit 
que la déclaration de patrimoine continue à être faite 
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verschillende federale overheidsdiensten met betrekking 
tot een digitale kluis, maar de concrete vereisten, gebrui-
kersgemak en kostprijs zijn nog onbekend. Bovendien 
zullen hier de efficiëntiewinsten tijdens de verwerking 
bij de ontvanger – vermits de enveloppe ongeopend 
blijft – beperkt zijn.

De uitvoeringswet wijst aan welke informatiever-
strekkende instanties lijsten met aangifteplichtigen 
moeten vaststellen en meedelen aan het Rekenhof. 
De informatieverstrekkende instanties moeten de lijs-
ten elektronisch aan Rekenhof bezorgen en er, gelet 
op het only once principe, de gegevens waarover ze 
beschikken in opnemen. Net zoals bij het indienen 
van een vooraf ingevuld belastingsaangifteformulier 
moet de aangifteplichtige persoon de correctheid van 
de gegevens verifiëren en blijft de aangifteplichtige de 
eindverantwoordelijke.

Publicatie op de website van het Rekenhof

Het Rekenhof plaatst de namen van de aangifteplich-
tigen en hun mandatenlijsten met bijhorende vergoedin-
gen op haar website. De bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad was reeds voorzien.

De lijsten van personen die geen mandatenlijst of 
vermogensaangifte hebben ingediend en van de infor-
matieverstrekkers die in gebreke bleven, zullen in het 
Belgisch Staatsblad en op de website van het Rekenhof 
terug te vinden zijn.

O n d e rn e ming snumm e r  to evo eg e n aan 
mandatenlijst

Teneinde de rechtszekerheid voor de informatiezoe-
kende te verhogen, dient men het ondernemingsnum-
mer van de ondernemingen/verenigingen/instanties 
waarbij aangifteplichtige personen een mandaat vervul-
len, aan de mandatenlijst toe te voegen.

Publicatie van de vergoedingen

Vergoedingen verkregen ingevolge het uitoefenen 
van een publieke of private functie worden openbaar 
gemaakt.

De vergoeding voor mandaten en ambten met een pu-
bliek karakter wordt met voorliggend voorstel voortaan 
nominaal opgenomen in de mandatlijst. De publicatie 
van deze vergoedingen zal gebeuren als het exacte be-
drag van de jaarlijkse brutobedrag afkomstig van een fis-
cale fiche. Het toepassingsgebied van de publieke ver-
goeding omvat in eerste instantie de gelden ontvangen 

sur support papier. Une étude est actuellement menée 
à la demande de plusieurs services publics fédéraux 
concernant un coffre-fort numérique, mais les exigences 
concrètes, la convivialité et le coût sont encore autant 
d’inconnues. Qui plus est, les gains en termes d’effi-
cacité lors du traitement par le destinataire seraient en 
l’occurrence limités, étant donné que l’enveloppe reste 
fermée.

La loi d’exécution désigne les informateurs insti-
tutionnels qui doivent établir les listes d’assujettis et 
les communiquer à la Cour des comptes. Les infor-
mateurs institutionnels doivent remettre les listes par 
voie électronique à la Cour des comptes et y intégrer 
les informations dont ils disposent selon le principe 
Only Once. Comme pour le dépôt d’un formulaire de 
déclaration d’impôts préalablement rempli, l’assujetti 
doit vérifier l’exactitude des informations et demeure le 
responsable final.

Publication sur le site web de la Cour des comptes

La Cour des comptes publie sur son site web les noms 
des assujettis, ainsi que leurs listes de mandats et les 
rémunérations y afférentes. La publication au Moniteur 
belge était déjà prévue.

Les listes des personnes n’ayant pas déposé de 
liste de mandats ou de déclaration de patrimoine et 
des informateurs défaillants seront également publiées 
au Moniteur belge ainsi que sur le site web de la Cour 
des comptes.

Compléter la liste de mandats par le numéro 
d’entreprise

Afin de renforcer la sécurité juridique pour celui qui 
recherche l’information, il y a obligation de compléter la 
liste de mandats par le numéro d’entreprise des entre-
prises/associations/instances au sein desquelles les 
personnes soumises à déclaration exercent un mandat.

Publication des rémunérations

Les rémunérations obtenues à la suite de l’exercice 
d’une fonction publique ou privée sont publiées.

La présente proposition prévoit que la rémunération 
des mandats et des fonctions revêtant un caractère 
public figurera dorénavant nominalement dans la liste 
de mandats. La publication de ces rémunérations indi-
quera le montant exact de la rémunération annuelle telle 
qu’indiquée sur la fiche fiscale. Le champ d’application 
de la rémunération publique comprend en premier 
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ingevolgde de uitoefening van de verkozen functies ver-
meld in artikel 1 van de wet van 2 mei 1995 en de gelden 
ontvangen voor functies die vallen onder de uitbreiding 
van het toepassingsgebied ratione personae voorzien 
in dit wetsvoorstel. Verkozen mandaten zoals schepen, 
parlementslid, provincieraadslid zijn publieke functies 
en vallen onder het toepassingsgebied. Inhoudelijke 
kabinetsmedewerkers zijn er niet toe gehouden hun 
inkomen uit deze functie nominaal publiek te maken. 
Eventuele publieke nevenfuncties vallen desgevallend 
wel onder het toepassingsgebied.

De mandatenlijst geeft voor privéactiviteiten aan of 
er een financieel belang is mee gemoeid (vergoed/niet 
vergoed) en de grootteorde van de vergoeding binnen 
een vork, zoals de EU-parlementsleden nu reeds doen.

Timing voor indiening

De uiterste indieningsdatum van de mandatenlijst 
wordt afgestemd op de beschikbaarheid van de fiscale 
fiches. Er wordt voorgesteld voortaan 1 oktober van jaar 
N+1 te hanteren.

De uiterste indieningsdatum voor de vermogensaan-
giften verschuift eveneens van 1 april naar 1 oktober 
van het jaar N+1.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

Overheidsbestuurders zijn gehouden hun mandaten 
aan te geven. Meer specifiek gaat het om de leden van 
de raad van bestuur, de adviesraad en het directiecomité 
en aanverwante organen zoals het bureau of een (sub)
comité van de raad van bestuur die hier voor recht-
streeks of onrechtstreeks een vergoeding ontvangen.

De betrokken overheidsbestuurders zijn de leden van 
de voornoemde organen van de intercommunales, van 
de rechtspersonen waarop de overheid of verschillende 
overheden samen rechtstreeks of onrechtstreeks een 
overheersende invloed uitoefenen en de leden die door 
een beslissing van een overheid deel uitmaken van 
deze organen.

Het begrip “overheid” in de voorgestelde wijzigingen 
heeft (cf. DOC 54 nr. 2564/002) betrekking op de staat, 

lieu les sommes perçues à la suite de l’exercice des 
fonctions électives mentionnées à l’article 1er de la loi 
spéciale du 2 mai 1995 ainsi que les sommes perçues 
pour l’exercice de fonctions qui entrent dans le champ 
d’application élargi ratione personae prévu dans la pré-
sente proposition de loi. Les mandats électifs comme 
ceux d’échevin, de parlementaire ou de conseiller 
provincial sont des fonctions publiques et entrent donc 
dans le champ d’application de la loi. Les collabora-
teurs de fond des cabinets ne sont pas tenus de publier 
nominalement les revenus découlant de l’exercice de 
cette fonction. En revanche, les éventuelles fonctions 
publiques accessoires entrent bel et bien dans le champ 
d’application de la loi, le cas échéant.

Pour les activités privées, la liste de mandats indique 
si ces activités sont porteuses d’un intérêt financier 
(rémunérées/non rémunérées) et quel est, le cas 
échéant, l’ordre de grandeur de cette rémunération, 
dans une fourchette donnée, à l’instar de ce que font 
déjà nos eurodéputés.

Calendrier du dépôt

La date limite de dépôt de la liste de mandats est 
mise en concordance avec la disponibilité des fiches 
fiscales. Il est proposé d’utiliser désormais le 1er octobre 
de l’année N+1. 

La date limite de dépôt des déclarations de patri-
moine passe, elle aussi, du 1er avril au 1er octobre de 
l’année N+1.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

Les administrateurs publics sont tenus de décla-
rer leurs mandats. Il s’agit plus spécifiquement des 
membres du conseil d’administration, du conseil consul-
tatif et du comité de direction, ainsi que des organes 
connexes, tels que le bureau ou un (sous-) comité du 
conseil d’administration qui, à ce titre, perçoivent direc-
tement ou indirectement une rémunération.

Les administrateurs publics concernés sont les 
membres des organes précités des intercommunales, 
des personnes juridiques sur lesquelles une ou plusieurs 
autorités publiques exercent directement ou indirecte-
ment une influence dominante et les membres qui font 
partie de ces organes par une décision des autorités.

La notion d’“autorité publique” visée dans les modi-
fications proposées porte sur l’État, les régions, les 
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de gewesten, de provincies, de gemeenten en de open-
bare instellingen (cf. Com. I.B. 1992, nummer 362/2). 
Voor de kwalificatie als openbare instelling dient zowel 
aan organieke als aan functionele vereisten voldaan te 
zijn. Dergelijke criteria worden tevens voor de bepaling 
van de bevoegdheid door de Raad van State en door 
het Hof van Cassatie vooropgesteld.

Organieke criteria hebben betrekking op de onder-
zochte organismen in hun geheel. Zo beogen de criteria 
“oprichting door de overheid”, “bestuurlijk toezicht”, 
“wil van de wetgever” en “rechtsvorm” personen in hun 
geheel als administratieve overheid aan te merken. De 
functionele criteria slaan op de taken en bevoegdheden 
van de onderzochte instellingen. Het betreft het vervul-
len van een taak van algemeen belang of een openbare 
dienst en de bevoegdheid om gezagshandelingen te 
stellen.

Zich deels baserend op de rechtspraak van de Raad 
van State en het Hof van Cassatie omtrent het begrip 
administratieve overheid, en rekening houdende met de 
eerder aangehaalde organieke en functionele vereisten, 
zijn de volgende beoordelingscriteria van belang:

— het nastreven van een opdracht van algemeen 
belang, op continue en regelmatige basis;

— opgericht of als dusdanig erkend zijn door de 
federale overheid, de gemeenschappen en gewes-
ten, de provincies of gemeenten (volgens het Hof van 
Cassatie kunnen ook personen die niet organiek ver-
bonden zijn met de overheid wel degelijk als adminis-
tratieve overheid worden gekwalificeerd. Vereist wordt 
wel dat zij door de overheid erkend zijn, hun werking 
door de overheid wordt bepaald en gecontroleerd en 
zij eenzijdig bindende beslissingen kunnen nemen) 
(Cass. 6  september  2002, N.J.W. 2002-03, 130; zie 
ook Cass. 14  februari  1997  (Gimvindus-arrest), R.W. 
1996-97, 1433, concl. Adv. Gen. DUBRULLE en Cass. 
10 september 1999, A.J.T. 1999-2000, 504-506);

— rechtspersoonlijkheid bezitten overeenkomstig een 
wet, een decreet, ordonnantie, enz. en

— aan een administratieve en financiële controle van 
de openbare machten onderworpen zijn.

Het begrip “overheid” slaat tevens op de internatio-
nale en supranationale publiekrechtelijke instellingen, 
indien deze, mutatis mutandis, aan dezelfde vereisten 
voldoen om als openbare instelling te kwalificeren.

provinces, les communes et sur les établissements 
publics (cf. Com. I.B. 1992, numéro 362/2). Pour 
répondre à la définition d’établissement public, il doit 
être satisfait à des exigences organiques ainsi que 
fonctionnelles. Aux fins d’attribution de compétences, 
ces critères sont également posés par le Conseil d’État 
et la Cour de cassation.

Les critères organiques se rapportent aux organismes 
examinés dans leur totalité. Ainsi, les critères “création 
par l’autorité publique”, “contrôle administratif”, “volonté 
du législateur” et “forme juridique” visent à considérer 
les personnes comme une autorité administrative dans 
leur totalité. Les critères fonctionnels se rapportent aux 
tâches et compétences des établissements examinés. 
Il s’agit de la réalisation d’une mission d’intérêt général 
ou d’un service public et de la compétence d’effectuer 
des actes d’autorité.

En se basant partiellement sur la jurisprudence du 
Conseil d’État et de la Cour de cassation relative à la 
notion d’autorité administrative, et compte tenu des 
exigences organiques et fonctionnelles citées ci-dessus, 
les critères d’appréciation suivants sont importants:

— poursuivre, d’une manière continue et régulière, 
une mission d’intérêt général;

— être créé et agréé comme tel par l’autorité fédérale, 
les communautés et les régions, les provinces ou les 
communes (de l’avis de la Cour de cassation, les per-
sonnes qui ne sont pas organiquement liées au pouvoir 
public peuvent néanmoins également être qualifiées 
d’autorité administrative. Elles doivent toutefois être 
reconnues par le pouvoir public, leur fonctionnement 
doit être déterminé et contrôlé par le pouvoir public et 
elles doivent être capables de prendre des décisions 
unilatérales) (Cass. 6  septembre 2002, N.J.W. 2002-
03, 130; voir également Cass. 14 février 1997 (l’arrêt 
Gimvindus), R.W. 1996-97, 1433, conclusion de l’avocat 
général DUBRULLE et Cass. 10 septembre 1999, A.J.T. 
1999-2000, 504-506);

— disposer de la personnalité juridique en vertu d’une 
loi, d’un décret, d’une ordonnance, etc. et

— être soumis à un contrôle administratif et financier 
des pouvoirs publics.

La notion de “pouvoir public” porte également sur 
les établissements internationaux et supranationaux 
lorsque ceux-ci satisfont, mutatis mutandis, aux mêmes 
exigences pour répondre à la définition d’établissement 
public.
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Intercommunales en hun filialen en subfilialen vallen 
onder het toepassingsgebied. Enkel vennootschappen 
waarin de overheid of één of meer publiekrechtelijke 
rechtspersonen een controle uitoefenen vallen onder 
het toepassingsgebied. Dit geldt dus in geen geval voor 
onderwijsinstellingen.

Art. 3

De mandatenlijst vermeldt per publieke functie het 
nominaal, bruto bedrag op jaarbasis van de vergoeding 
die rechtstreeks of onrechtstreeks wordt toegekend.

De mandatenlijst vermeldt voor iedere privéactiviteit 
of er een financieel belang is mee gemoeid (vergoed/
niet vergoed) en de grootteorde van de vergoeding die 
men bruto op jaarbasis ontvangt als natuurlijk persoon 
binnen een vork. Er wordt voorgesteld een vork te 
hanteren analoog aan deze die EU-parlementsleden 
nu reeds volgen.

De gehanteerde vork volgt volgend schema:

1. niet vergoed;

2. tussen 1 en 5 000 EUR bruto per jaar;

3. tussen 5 001 en 10 000 EUR bruto per jaar;

4. tussen 10 001 en 50 000 EUR bruto per jaar;

5. tussen 50 001 en 100 000 EUR bruto per jaar;

6. meer dan 100 000 EUR bruto per jaar, waarbij men 
het bedrag vermeldt afgerond op het dichstbijzijnde 
honderdduizendtal.

Elk jaar worden de bedragen van de vork geïn-
dexeerd. Die indexatie gebeurt op basis van de schom-
melingen van het indexcijfer van de consumptieprijzen 
volgens de hiernavolgende formule:

het nieuwe bedrag = basisbedrag X nieuw indexcijfer/
aanvangsindexcijfer

a) het basisbedrag is het bedrag dat geldig is voor 
het jaar x;

b) het aanvangsindexcijfer is het indexcijfer van de 
maand oktober van het jaar x-1;

c) het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de 
maand oktober van het jaar x.

Les intercommunales, leurs filiales et sous-filiales 
relèvent du champ d’application. Seules les sociétés 
dans lesquelles le pouvoir public ou une voire plusieurs 
personnes morales de droit public exercent un contrôle 
relèvent du champ d’application. Tel n’est donc pas du 
tout le cas pour les établissements d’enseignement.

Art. 3

La liste de mandats mentionne, par fonction publique, 
le montant nominal brut annuel de la rémunération qui 
est octroyée directement ou indirectement.

La liste de mandats mentionne pour chaque activité 
privée si un intérêt financier y est attaché (rémunéré/
non rémunéré) et l’ordre de grandeur de la rémunéra-
tion brute reçue annuellement en tant que personne 
physique à l’intérieur d’une fourchette. Il est proposé 
d’utiliser une fourchette analogue à celle qu’appliquent 
déjà à présent les eurodéputés.

La fourchette utilisée suit le schéma suivant:

1. non rémunéré;

2. entre 1 et 5 000 euros brut par an;

3. entre 5 001 et 10 000 euros brut par an;

4. entre 10 001 et 50 000 euros brut par an;

5. entre 50 001 et 100 000 euros brut par an;

6. plus de 100 000 euros brut par an, auquel cas on 
arrondit à l’unité des cent mille le plus proche.

Chaque année, les montants de la fourchette sont 
indexés. Cette indexation s’effectue sur la base des 
fluctuations de l ’indice des prix à la consommation 
suivant la formule suivante:

le nouveau montant = montant de base X nouvel 
indice/indice initial

a) le montant de base est le montant qui est valable 
pour l’année x;

b) l’indice initial est l’indice du mois d’octobre de 
l’année x-1;

c) le nouvel indice est l’indice des prix à la consom-
mation du mois d’octobre de l’année x.
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De bedragen worden afgerond op de euro, waarbij 
bedragen van 50 cent of hoger worden afgerond naar de 
hogere euro, beneden de 50 cent naar de lagere euro.

De aldus geïndexeerde bedragen worden van kracht 
op 1 januari van het jaar x+1.

Art. 4

De door de voorliggende uitbreiding van het toepas-
singsgebied ratione personae bijkomende personen 
moeten geen vermogensaangifte indienen.

De termijnen van de vermogensaangifte wor-
den gealligneerd met de nieuwe termijnen van de 
mandatenaangifte.

Art. 5

Het Rekenhof publiceert de lijst van personen die ten 
onrechte geen mandatenlijst hebben ingediend.

Een strafrechter kan bij recidive binnen de drie jaar 
na de eerste strafrechtelijke veroordeling, de betrok-
kene straffen met een geldboete die het drievoudige 
bedraagt van deze bij een eerste inbreuk en bovendien 
de betrokkene ontzetten voor een periode van vijf jaar 
van het recht om verkozen te worden.

Art. 6

Het Rekenhof kan een administratieve geldboete 
opleggen aan wie de wetgeving betreffende de man-
datenlijst en de vermogensaangifte overtreedt. Het 
Rekenhof kan bij recidive binnen de drie jaar na de 
eerste veroordeling, de betrokkene straffen met een 
geldboete die het drievoudige bedraagt van deze bij 
een eerste inbreuk. Het Rekenhof en de procureur des 
Konings stemmen hun onderzoek op elkaar af.

Art. 7

De mandatenlijst vermeldt het ondernemingsnummer.

Art. 8

De mandatenlijst wordt elektronisch ingediend en 
vervolgens digitaal verwerkt door het Rekenhof.

Les montants sont arrondis à l’euro, les montants de 
50 cents ou plus étant arrondis à l’euro supérieur, ceux 
de moins de 50 cents à l’euro inférieur.

Les montants ainsi indexés entrent en vigueur le 1er 
janvier de l’année x+1.

Art. 4

Les personnes nouvellement visées à la suite de 
l’élargissement du champ d’application ratione perso-
nae ne sont pas tenues de déposer une déclaration de 
patrimoine. 

Les délais pour la déclaration de patrimoine sont 
alignés sur les nouveaux délais applicables à la décla-
ration de mandats.

Art. 5

La Cour des comptes publie la liste des personnes 
qui ont omis de déposer une liste de mandats. 

En cas de récidive dans les trois années qui suivent 
la première condamnation pénale, un juge pénal peut 
punir l’intéressé d’une amende correspondant à trois 
fois le montant de l’amende infligée lors de la première 
violation et le priver, en outre, du droit d’éligibilité pour 
une période de cinq ans.

Art. 6

La Cour des comptes peut infliger une amende 
administrative à celui qui enfreint la législation relative 
à la liste de mandats et à la déclaration de patrimoine. 
En cas de récidive dans les trois années qui suivent 
la première condamnation, la Cour des comptes peut 
punir l’intéressé d’une amende correspondant à trois 
fois le montant de l’amende infligée lors de la première 
violation. La Cour des comptes et le procureur du Roi 
coordonnent leur enquête.

Art. 7

La liste de mandats mentionne le numéro d’entreprise.

Art. 8

La liste de mandats est déposée par voie électronique 
et est ensuite traitée numériquement par la Cour des 
comptes.
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De vermogensaangifte wordt onder gesloten omslag 
ingediend en zorgvuldig ongeopend bewaard door het 
Rekenhof.

Art. 9

De gemeenschappen en gewesten zenden de lijst 
van de betrokken rechtspersonen elektronisch aan het 
Rekenhof over.

Art. 10

De informatieverstrekkers zenden de informatie 
waarover ze beschikken elektronisch over aan het 
Rekenhof gelet op het only once principe. Ze bezorgen 
deze informatie in geval van een ambtsaanvaarding of 
ambtsbeëindiging, alsook ieder jaar in de loop van de 
maand februari.

Art. 11

Het Rekenhof kan een administratieve geldboete 
opleggen aan wie nalaat aangifte te doen of de nodige 
informatie te verschaffen. Het Rekenhof stuurt eerst een 
aangetekende herinneringsbrief. De termijnen worden 
zes maanden verschoven in de tijd gelet op de fiscale 
fiches. De definitieve lijst wordt uiterlijk op 15 februari 
N+2 gepubliceerd door het Rekenhof. De betrokkene 
heeft de mogelijkheid om beroep aan te tekenen.

Art. 12

Het Rekenhof verbetert de informatie desgevallend 
op haar website.

Art. 13

Het Rekenhof kan de nadere aard en structuur van 
de aangifte en eventuele correcties vastleggen.

Art. 14

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2019. Dit laat 
het Rekenhof toe de benodigde informaticatoepassin-
gen te ontwikkelen. De eerste aangifte van de mandaten 
nieuwe stijl gebeurt elektronisch en op basis van de 
fiscale fiches ontvangen in juni 2019, en heeft betrek-
king op de in 2018  uitgeoefende mandaten, ambten 
en beroepen. Het Rekenhof publiceert de definitieve 

La déclaration de patrimoine est déposée sous pli 
fermé et soigneusement conservée telle quelle par la 
Cour des comptes.

Art. 9

Les communautés et les régions transmettent, par 
voie électronique, la liste des personnes concernées à 
la Cour des comptes.

Art. 10

Les informateurs transmettent les informations 
dont ils disposent par voie électronique à la Cour des 
comptes conformément au principe “only once”. Ces 
informations sont transmises à chaque entrée en fonc-
tion ou cessation de fonction, ainsi que chaque année 
dans le courant du mois de février.

Art. 11

La Cour des comptes peut infliger une amende admi-
nistrative à quiconque omet de déposer sa déclaration 
ou de fournir les informations requises. Elle envoie 
d’abord un rappel par pli recommandé. Les délais sont 
différés de six mois eu égard aux fiches fiscales. La 
Cour des comptes publie la liste définitive au plus tard 
le 15 février N+2. L’intéressé a la possibilité d’introduire 
un recours.

Art. 12

La Cour des comptes corrige, le cas échéant, les 
informations sur son site web.

Art. 13

La Cour des comptes peut préciser la nature et la 
structure de la déclaration, et y apporter d’éventuelles 
corrections.

Art. 14

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2019. 
Ce délai permet à la Cour des comptes de développer 
les applications informatiques nécessaires. La première 
déclaration de mandats de ce nouveau type sera dépo-
sée par voie électronique sur la base des fiches fiscales 
transmises en juin 2019  et portera sur les mandats, 
fonctions et professions exercés en 2018. La Cour des 
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mandatenlijst in het Belgisch Staatsblad en op haar 
website uiterlijk in februari 2020.

Brecht VERMEULEN (N-VA)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)
André FRÉDÉRIC (PS)
Emmanuel BURTON (MR)
Gautier CALOMNE (MR)
Franky DEMON (CD&V)
Vincent VAN PETEGHEM (CD&V)
Katja GABRIËLS (Open Vld)
Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Catherine FONCK (cdH)

comptes publiera la liste définitive des mandats au 
Moniteur belge et sur son site web en février 2020 au 
plus tard.
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen aan de wet van 
2 mei 1995 betreffende de verplichting om een 

lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede 
een vermogensaangifte in te dienen

Art. 2

In artikel 1 van de wet van 2 mei 1995 betreffende 
de verplichting om een lijst van mandaten, ambten en 
beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te dienen, 
laatst gewijzigd bij de wet van 3 juni 2007, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 8., opgeheven bij de wet van 
3 juni 2007, wordt hersteld in de volgende lezing:

“de leden die hiervoor rechtstreeks of onrechtstreeks 
een vergoeding ontvangen, van de raden van bestuur, 
de adviesraden en de directiecomités:

a) van de intercommunale (en interprovinciale) 
verenigingen;

b) van de rechtspersonen waarop de overheid of 
verschillende overheden samen rechtstreeks of onrecht-
streeks een overheersende invloed uitoefenen:

— door ofwel met deze rechtspersoon een beheers-
contract of bestuursovereenkomst af te sluiten;

— door ofwel, rechtstreeks of onrechtstreeks, meer 
dan de helft van de leden van het bestuurs-, beheers- of 
directieorgaan aan te wijzen of door een of meerdere 
personen aan te wijzen die de controle in zijn midden 
moet uitoefenen;

— door ofwel, rechtstreeks of onrechtstreeks, de 
meerderheid van het geplaatst kapitaal te bezitten;

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
77 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi spéciale du 
2 mai 1995 relative à l’obligation de déposer une 
liste de mandats, fonctions et professions et une 

déclaration de patrimoine

Art. 2

Dans l’article 1er de la loi spéciale du 2 mai 1995 rela-
tive à l’obligation de déposer une liste de mandats, 
fonctions et professions et une déclaration de patri-
moine, modifié en dernier lieu par la loi du 3 juin 2007, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° le 8., abrogé par la loi du 3 juin 2007, est rétabli 
dans la rédaction suivante:

“membres, qui perçoivent de façon directe ou indi-
recte une rémunération à cet effet, des conseils d’admi-
nistration, des conseils consultatifs et des comités de 
direction:

a) des intercommunales (et interprovinciales);

b) des personnes morales sur lesquelles une ou 
plusieurs autorités publiques exercent directement ou 
indirectement une influence dominante:

—  soit en concluant avec elles un contrat de gestion 
ou un contrat d’administration;

— soit en désignant, directement ou indirectement, 
plus de la moitié des membres de leur organe d’admi-
nistration, de gestion ou de direction, ou en désignant 
une ou plusieurs personnes chargées d’exercer la tutelle 
en leur sein;

— soit en détenant, directement ou indirectement, la 
majorité du capital souscrit;
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— door ofwel, rechtstreeks of onrechtstreeks, te 
beschikken over de meerderheid van de stemmen 
verbonden aan de door de rechtspersoon uitgegeven 
aandelen;

2° de bepaling onder 9. wordt vervangen als volgt:

”de leden van  de raden van bestuur, de adviesraden 
en de directiecomités van een rechtspersoon die er door 
een beslissing van een overheid deel van uitmaken en 
hiervoor rechtsreeks of onrechtstreeks een vergoeding 
ontvangen;”;

3° het artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 
14., luidende: 

“14. de inhoudelijke kabinetsmedewerkers van de 
beleidsorganen van de leden van de federale regering 
en van de regering van de Duitstalige Gemeenschap.”.

Art. 3

In artikel 2  van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 26  juni  2004, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt het woord “april” 
vervangen door het woord “oktober” en wordt het woord 
“schriftelijke” opgeheven;

2° in paragraaf 1  worden tussen het eerste en 
het tweede lid twee leden ingevoegd, luidende: 
“Deze aangifte vermeldt het bruto bedrag op jaarbasis 
dat rechtstreeks of onrechtstreeks wordt toegekend als 
vergoeding voor de mandaten en ambten bedoeld in de 
bepalingen onder 1. tot en met 9. van artikel 1.

De aangifte vermeldt de grootteorde van het bruto 
bedrag op jaarbasis die rechtstreeks of onrechtstreeks 
wordt toegekend als vergoeding voor alle andere man-
daten, leidende ambten of beroepen dan deze bedoeld 
in de bepalingen onder 1 tot en met 9 van artikel 1. De 
gehantee rde vork volgt volgend schema:

1. niet vergoed;

2. tussen 1 en 5 000 EUR bruto per jaar;

3. tussen 5 001 en 10 000 EUR bruto per jaar;

4. tussen 10 001 en 50 000 EUR bruto per jaar;

5. tussen 50 001 en 100 000 EUR bruto per jaar;

— soit en disposant, directement ou indirectement, 
de la majorité des voix attachées aux parts émises;

2° le 9. est remplacé par ce qui suit:

“membres des conseils d’administration, des conseils 
consultatifs et des comités de direction d’une personne 
morale qui en font partie à la suite d’une décision d’une 
autoirité publique et qui perçoivent directement ou indi-
rectement une rénumérarion à ce titre;”;

3° l’article est complété par un 14., rédigé comme suit: 

“14. collaborateurs de fond des cabinets des organes 
stratégiques des membres du gouvernement fédéral et 
du gouvernement de la Communauté germanophone.”.

Art. 3

Dans l’article 2 de la même loi, modifié par la loi du 
26 juin 2004, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le mot “avril” 
est remplacé par le mot “octobre” et le mot “écrite” est 
abrogé;

2° dans le paragraphe 1er, deux alinéas rédigés 
comme suit sont insérés entre les alinéas 2  et 3: 
“Cette déclaration mentionne le montant brut sur base 
annuelle octroyé directement ou indirectement à titre de 
rémunération pour les mandats et fonctions visés aux 
points 1 à 9 de l’article 1er.

La déclaration mentionne l ’ordre de grandeur du 
montant brut sur base annuelle octroyé directement ou 
indirectement à titre de rémunération pour l’ensemble 
des mandats, fonctions dirigeantes ou professions 
autres que ceux visés aux points 1 à 9 de l’article 1er. 
La fourchette appliquée se décompose comme suit:

1. non rémunéré;

2. entre 1 et 5 000 euros brut par an;

3. entre 5 001 et 10 000 euros brut par an;

4. entre 10 001 et 50 000 euros brut par an;

5. entre 50 001 et 100 000 euros brut par an;
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6. meer dan 100 000 EUR bruto per jaar, waarbij men 
het bedrag vermeldt afgerond op het dichstbijzijnde 
honderdduizendtal. Elk jaar worden de bedragen geïn-
dexeerd. Die indexatie gebeurt op basis van de schom-
melingen van het indexcijfer van de consumptieprijzen 
volgens de hiernavolgende formule: het nieuwe bedrag 
= basisbedrag x nieuw indexcijfer/aanvangsindexcijfer:

a) het basisbedrag is het bedrag dat geldig is voor 
jaar x;

b) het aanvangsindexcijfer is het indexcijfer van de 
maand oktober van het jaar x-1;

c) het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van de maand oktober van het jaar x.

De bedragen worden afgerond op de euro, waarbij 
bedragen van 50 cent of hoger worden afgerond naar de 
hogere euro, beneden de 50 cent naar de lagere euro. 
De aldus geïndexeerde bedragen worden van kracht op 
1 januari van het jaar x+1.”;

3° in paragraaf 1, tweede lid, dat het vierde lid gewor-
den is, worden de woorden “en vermeldt voor elk man-
daat, elk ambt of elk beroep of ze al dan niet bezoldigd 
zijn” opgeheven;

4° in paragraaf 2  worden de woorden “en op de 
website van het Rekenhof” ingevoegd tussen het woord 
“Staatsblad” en het woord “wordt”.

Art. 4

In artikel 3, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wetten van 26 juni 2004 en 12 maart 2009 worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt tussen de woorden “uit-
oefenen” en “dienen” volgende woorden ingevoegd: 
“,uitgezonderd deze bedoeld in de bepalingen onder 
8., 9. en 14. van artikel 1”;

2° in het eerste lid wordt het woord “april” vervangen 
door het woord “oktober”;

3° in het derde lid wordt het woord “april” telkensver-
vangen door het woord “oktober”.

Art. 5

In artikel 6  van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

6. plus de 100  000  euros brut par an, le montant 
mentionné étant arrondi à la centaine de milliers la plus 
proche. Les montants sont indexés chaque année sur la 
base des fluctuations de l’indice des prix à la consom-
mation selon la formule suivante: le nouveau montant = 
le montant de base x le nouvel indice / l’indice de départ:

a) le montant de base est le montant valable pour 
l’année x;

b) l’indice de départ est l’indice du mois d’octobre 
de l’année x-1;

c) le nouvel indice est l’indice des prix à la consom-
mation du mois d’octobre de l’année x.

Les montants sont arrondis à l’euro, les montants 
égaux ou supérieurs à 50 cents étant arrondis à l’euro 
supérieur, et les montants inférieurs à 50 cents à l’euro 
inférieur. Les montants ainsi indexés entrent en vigueur 
le 1er janvier de l’année x+1.”;

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, devenu l’alinéa 
5, les mots “, qui est certifiée sur l’honneur exacte et 
sincère, précise pour chaque mandat, fonction ou pro-
fession, s’il est rémunéré ou non” sont remplacés par 
les mots “est certifiée sur l’honneur exacte et sincère”;

4° dans le paragraphe 2, les mots “et sur le site inter-
net de la Cour des comptes” sont insérés entre le mot 
“belge” et le mot “selon”.

Art. 4

Dans l’article 3, § 1er, de la même loi, modifié par les 
lois des 26 juin 2004 et 12 mars 2009, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “à l’exception des per-
sonnes visées aux dispositions 8., 9. et 14. de l’article 
1er,” sont insérés entre les mots “l’article 1er” et le mot 
“déposent”;

2° dans l’alinéa 1er, le mot “avril” est remplacé par le 
mot “octobre”;

3° dans l’alinéa 3, le mot “avril” est chaque fois rem-
placé par le mot “octobre”.

Art. 5

Dans l’article 6  de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:
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1° in paragraaf 2 wordt het woord “frank” vervangen 
door het woord “euro”;

2° in paragraaf 3  worden de woorden “en op de 
website van het Rekenhof” ingevoegd tussen het woord 
“Staatsblad” en het woord “wordt”;

3° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 
4, luidende: “§ 4. Met ontzetting voor een periode van 
vijf jaar van het recht om verkozen te worden en met 
geldboete van 300 tot 3 000 euro wordt gestraft, een 
ieder die binnen de drie jaar na de eerste strafrechtelijke 
veroordeling, opnieuw heeft nagelaten de aangiften 
bepaald in de artikelen 2 en 3 in te dienen.”.

Art. 6

Dezelfde wet wordt aangevuld met een artikel 7, 
luidende:

“Art. 7.   § 1. Het Rekenhof deelt, in geval van een 
overtreding op deze wet en de wet van 26 juni 2004 tot 
uitvoering en aanvulling van de wet van 2 mei 1995 be-
treffende de verplichting om een lijst van mandaten, 
ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte 
in te dienen, zijn grieven mee aan de overtreder, alsook 
het beoogde bedrag van de administratieve geldboete 
en de mogelijkheid om beroep aan te tekenen.

De administratieve geldboete bedraagt 100  tot 
1 000 euro en wordt verdrievoudigd in geval van een 
nieuwe overtreding op de hierboven vermelde wetgeving 
binnen drie jaar na de eerste veroordeling. De geldboete 
komt toe aan de schatkist.

§ 2. Indien de feiten zowel een strafrechtelijk als een 
administratiefrechtelijk delict vormen, wordt het origineel 
van het proces-verbaal toegestuurd aan de procureur 
des Konings. De procureur des Konings beschikt over 
een termijn van één maand, te rekenen van de dag van 
de ontvangst van het origineel van het proces-verbaal, 
om het Rekenhof in te lichten dat een opsporingson-
derzoek of een gerechtelijk onderzoek werd opgestart 
of een strafrechtelijke vervolging werd ingesteld. Deze 
mededeling doet de mogelijkheid vervallen voor het 
Rekenhof om een administratieve geldboete op te 
leggen. Vóór het verstrijken van deze termijn kan het 
Rekenhof geen administratieve geldboete opleggen, be-
houdens voorafgaande mededeling door de procureur 
des Konings dat deze geen gevolg aan het feit wenst 
te geven. Na het verstrijken van deze termijn kunnen 
de feiten enkel nog administratiefrechtelijk worden 
gesanctioneerd.”.

1° dans le § 2, le mot “francs” est remplacé par le 
mot “euros”;

2° dans le § 3, les mots “et sur le site internet de la 
Cour des comptes” sont insérés entre les mots “Moniteur 
belge” et les mots “en même temps”;

3° l’article est complété par un § 4 rédigé comme suit: 
“§ 4. Quiconque ayant, dans les trois ans à compter 
d’une première condamnation pénale, omis une nou-
velle fois de déposer les déclarations visées aux articles 
2 et 3 encourra une interdiction du droit d’éligibilité et 
une amende de 300 à 3 000 euros.”.

Art. 6

La même loi est complétée par un article 7 rédigé 
comme suit:

“Art. 7. § 1er. En cas d’infraction à la présente loi et à 
la loi spéciale du 26 juin 2004 exécutant et complétant 
la loi spéciale du 2 mai 1995 relative à l’obligation de 
déposer une liste de mandats, fonctions et professions 
et une déclaration de patrimoine, la Cour des comptes 
informe le contrevenant de ses griefs, ainsi que du 
montant escompté de l’amende administrative et de la 
possibilité d’interjeter appel.

L’amende administrative s’élève à 100 à 1 000 euros 
et est multipliée par trois en cas de nouvelle infraction 
à la législation précitée dans les trois ans suivant une 
première condamnation. L’amende revient au Trésor.

§ 2. Si les faits sont à la fois constitutifs d’une infrac-
tion pénale et d’une infraction administrative, l’original 
du procès-verbal est envoyé au procureur du Roi. Le 
procureur du Roi dispose d’un délai d’un mois à compter 
du jour de la réception de l’original du procès-verbal 
pour informer la Cour des comptes que des poursuites 
pénales ont été engagées, ou qu’une information ou une 
instruction judiciaire ont été entamées. Cette commu-
nication éteint la possibilité pour la Cour des comptes 
d’infliger une amende administrative. La Cour des 
comptes ne peut infliger l’amende administrative avant 
l’échéance de ce délai, sauf communication préalable 
par le procureur du Roi que ce dernier ne souhaite pas 
réserver de suite au fait. Passé ce délai, les faits ne pour-
ront être sanctionnés que de manière administrative.”.

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018



172810/001DOC 54 

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 26 juni 2004 tot 
uitvoering en aanvulling van de wet van 

2 mei 1995 betreffende de verplichting om een 
lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede 

een vermogensaangifte in te dienen

Art. 7

In artikel 2 van de wet van 26 juni 2004 tot uitvoering 
en aanvulling van de wet van 2 mei 1995 betreffende 
de verplichting om een lijst van mandaten, ambten en 
beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te dienen, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met de volgende 
woorden: “en desgevallend het ondernemingsnummer 
zoals bedoeld in de wet van 16 januari 2003 tot oprich-
ting van een Kruispuntbank van Ondernemingen, tot 
modernisering van het handelsregister, tot oprichting 
van erkende ondernemingsloketten en houdende di-
verse bepalingen, van de onderneming waar de indiener 
een mandaat, ambt of beroep uitoefent.”;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 8

In artikel 4  van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“§ 1. De aangiften bedoeld in de artikel 2 van de wet 
van 2 mei 1995 worden elektronisch ingediend.

De aangifte bedoeld in artikel 3  van de wet van 
2 mei 1995 wordt van hand tot hand of bij aangetekende 
brief met ontvangstmelding ingediend.”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “elektronisch 
of” ingevoegd tussen de woorden “en van de” en het 
woord “aangetekend”.

Art. 9

In artikel 5  van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 12 maart  2009, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

chapitre 3

Modificatoions de la loi du 2 mai 1995 
relative à l’obligation de déposer une liste de 

mandats, fonctions et professions 
et une déclaration de patrimoine

Art. 7

Dans l’article 2 de la loi du 26 juin 2004 exécutant et 
complétant la loi du 2 mai 1995 relative à l’obligation de 
déposer une liste de mandats, fonctions et professions 
et une déclaration de patrimoine, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par les mots suivants: 
“et, le cas échéant, le numéro d’entreprise tel que visé 
dans la loi du 16  janvier 2003 portant création d’une 
Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du 
registre de commerce, création de guichets-entreprises 
agréés et portant diverses dispositions de l’entreprise 
dans laquelle le déclarant exerce une fonction ou une 
profession.”;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 8

Dans l’article 4  de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le § 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Les déclarations visées à l’article 2 de la loi spé-
ciale du 2 mai 1995 sont déposées par voie électronique.

La déclaration visée à l ’article 3  de la loi du 
2 mai 1995 est soit remise de la main à la main, soit 
envoyée par pli recommandé à la poste avec accusé 
de réception.”;

2° dans le § 2 les mots “électroniques ou” sont insérés 
entre les mots “des envois” et le mot “recommandés”.

Art. 9

Dans l’article 5  de la même loi, modifié par la loi 
du 12  mars  2009, les modifications suivantes sont 
apportées:
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1° in het eerst lid worden de woorden “de lijst van de 
intercommunale en interprovinciale verenigingen aan 
het Rekenhof” vervangen door de volgende woorden:

”aan het Rekenhof elektronisch de lijst van:

— de intercommunale en interprovinc ia le 
verenigingen;

— de rechtspersonen waarop de Federale Staat of 
de Federale Staat samen met andere overheden recht-
streeks of onrechtstreeks een overheersende invloed 
uitoefenen;

— de rechtspersonen waar een lid van de raad 
van bestuur, adviesraad of directiecomité door een 
beslissing van de Federale Staat of de Federale Staat 
samen met andere overheden deel uitmaakt van deze 
organen.”;

2° In het tweede lid worden de woorden “aan het 
Rekenhof de lijst van de instellingen van openbaar 
nut waarover de Duitstalige Gemeenschap toezicht 
uitoefent” vervangen door de volgende woorden: 
“elektronisch aan het Rekenhof de lijst van:

— de instellingen van openbaar nut waarover de 
Duitstalige Gemeenschap toezicht uitoefent;

— de rechtspersonen waarop de Duitstalige 
Gemeenschap of de Duitstalige Gemeenschap samen 
met andere overheden rechtstreeks of onrechtstreeks 
een overheersende invloed uitoefent;

— de rechtspersonen waar een lid van de raad van 
bestuur, adviesraad of directiecomité door een beslis-
sing van de Duitstalige Gemeenschap of de Duitstalige 
Gemeenschap samen met andere overheden deel 
uitmaakt van deze organen.”.

Art. 10

In artikel 6, eerste lid, gewijzigd bij de wetten van 
3  juni  2007  en 12  maart  2009  worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de eerste zin die aanvangt met de woorden “In 
de loop van” en eindigt met de woorden “de hierna 
aangewezen personen” wordt vervangen als volgt: 

1° dans l’alinéa 1er, les mots “la liste des intercommu-
nales, des interprovinciales et des organismes d’intérêt 
public sur lesquels une communauté ou une région 
exerce la tutelle est adressée à la Cour des comptes” 
sont remplacés par les mots suivants:

“est adressée par voie électronique à la Cour des 
comptes, la liste:

— des intercommunales et interprovinciales;

— des personnes morales sur lesquelles l’État fédé-
ral ou bien l’État fédéral conjointement avec d’autres 
autorités exercent, directement ou indirectement, une 
influence dominante;

— des personnes morales dont un membre du conseil 
d’administration, du conseil consultatif ou du comité 
de direction fait partie de ces organes à la suite d’une 
décision prise par l’État fédéral, ou par l’État fédéral 
conjointement avec d’autres autorités;

2° dans l’alinéa 2, les mots “à la Cour des comptes 
la liste des organismes d ’ intérêt public sur les-
quels la Communauté germanophone exerce 
la tutelle” sont remplacés par les mots suivants:
“par voie électronique à la Cour des comptes la liste:

— des organismes d’intérêt public sur lesquels la 
Communauté germanophone exerce la tutelle;

— des personnes morales sur lesquelles la 
Communauté germanophone ou bien la Communauté 
germanophone conjointement avec d’autres autorités 
exercent directement ou indirectement une influence 
dominante;

— des personnes morales dont un membre du conseil 
d’administration, du conseil consultatif ou du comité 
de direction fait partie de ces organes à la suite d’une 
décision prise par la Communauté germanophone ou 
bien par la Communauté germanophone conjointement 
avec d’autres autorités.”.

Art. 10

Dans l’article 6, alinéa 1er, modifié par les lois du 
3 juin 2007 et du 12 mars 2009, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° la première phrase, qui commence par les mots 
“Dans le courant du” et s’achève par les mots “par les 
personnes suivantes”, est remplacée par ce qui suit: 
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“In de loop van de maand februari van ieder jaar en bin-
nen een maand na een ambtsaanvaarding of ambtsbe-
eindiging worden de naam, voornamen, plaats en datum 
van geboorte, woonplaats, het ambt van de aan de wet 
van 2 mei 1995 onderworpen personen, alsmede de 
datum van ambtsaanvaarding, van de ambtsbeëindiging 
en van het het verstrijken van de periode van vijf jaar 
bedoeld in artikel 3, § 1, derde lid, en de vergoedingen 
bedoeld in artikel 2, § 1, tweede lid, van die wet of de 
grootteorde van de vergoedingen bedoeld in artikel 2, 
§ 1, derde lid, van die wet, aan het Rekenhof elektronisch 
medegedeeld door de hierna aangewezen personen:”;

2° de bepaling onder 8° wordt vervangen als volgt: 

“8° de voorzitter van de raad van bestuur van iedere 
intercommunale en interprovinciale vereniging, van 
iedere rechtspersoon waarop de overheid of verschil-
lende overheden samen rechtstreeks of onrechtstreeks 
een overheersende invloed uitoefenen en van iedere 
rechtspersoon waar minstens een lid door een beslis-
sing van een overheid deel uitmaken van de betrokken 
raad van bestuur, adviesraad of directiecomité, voor 
de leden van de raad van bestuur, van de adviesraden 
en van het directiecomité die hier voor rechtstreeks of 
onrechtstreeks een vergoeding ontvangen;”.

Art. 11

In artikel 7 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 12 maart 2009 en 6 januari 2014, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerst lid, wordt de eerste zin die 
aanvangt met de woorden “Op 30 april” en eindigt met 
de woorden “niet heeft ontvangen.” vervangen als volgt:

“Op 31 oktober van ieder jaar stelt het Rekenhof de 
voorlopige lijst op van de personen die aan de wet van 
2 mei 1995 en aan deze wet onderworpen zijn en van wie 
het de lijst, bedoeld in artikel 2 van eerstvernoemde wet, 
of de aangifte, bedoeld in artikel 3 van eerstvernoemde 
wet, of de lijst bedoeld in artikel 5 of 6 van deze wet, 
niet heeft ontvangen.”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de derde zin die 
aanvangt met de woorden “De persoon die” en eindigt 
met de woorden “op de hoogte.” vervangen als volgt:

“De persoon die van oordeel is dat hij niet aan de 
wet van 2 mei 1995 of aan deze wet onderworpen is, 
brengt hiervan het Rekenhof uiterlijk op 15 november 
bij aangetekende brief op de hoogte.”;

“Dans le courant du mois de février de chaque année et 
dans le mois qui suit l’entrée en fonction ou la cessation 
de la fonction, les nom, prénoms, lieu et date de nais-
sance, domicile et fonction des personnes assujetties 
à la loi spéciale du 2 mai 1995 ainsi que la date de 
l’entrée en fonction, de la cessation de la fonction et de 
l’expiration de la période de cinq ans visée à l’article 3, 
§ 1er, alinéa 3, et les rémunérations visées à l’article 2, 
§ 1er, alinéa 3, de ladite loi ou l’ordre de grandeur des 
rémunérations visées à l’article 2, § 1er, alinéa 4 de ladite 
loi, sont communiqués électroniquement à la Cour des 
comptes par les personnes suivantes:”;

2° le 8° est remplacé par ce qui suit: 

“8° le président du conseil d’administration de toute 
intercommunale et interprovinciale, de toute personne 
morale sur laquelle une ou plusieurs autorités publiques 
exercent, directement ou indirectement, une influence 
dominante et de toute personne morale dont un membre 
au moins fait partie, à la suite d’une décision d’une auto-
rité publique, du conseil d’administration, conseil consul-
tatif ou comité de direction concerné, pour les membres 
du conseil d’administration, des conseils consultatifs et 
du comité de direction qui perçoivent, directement ou 
indirectement, une rémunération à ce titre;”.

Art. 11

Dans l’article 7 de la même loi, modifié par les lois 
du 12 mars 2009 et du 6 janvier 2014, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, la première 
phrase, qui commence par les mots “Le 30  avril” et 
s’achève par les mots “de la même loi”, est remplacée 
par ce qui suit:

“Le 31 octobre de chaque année, la Cour des comptes 
établit la liste provisoire des personnes qui sont assujet-
ties à la loi spéciale du 2 mai 1995 et à la présente loi et 
qui ne lui ont pas fait parvenir la liste prévue à l’article 
2 de la première loi mentionnée, ou la déclaration prévue 
à l’article 3 de la première loi mentionnée, ou la liste 
prévue à l’article 5 ou 6 de la présente loi.”;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, la troisième 
phrase, qui commence par les mots “La personne qui” 
et s’achève par les mots “le 15 mai”, est remplacée par 
ce qui suit: 

“La personne qui considère qu’elle n’est pas assujet-
tie à la loi spéciale du 2 mai 1995 ou à la présente loi, 
en avise la Cour des comptes par lettre recommandée, 
au plus tard le 15 novembre.”;
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3° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de vierde 
zin die aanvangt met de woorden “Het Rekenhof 
onderzoekt” en eindigt met de woorden “aan de 
belanghebbende mede.” vervangen als volgt: 
“Het Rekenhof onderzoekt de aangevoerde motieven en 
deelt zijn definitief standpunt over de onderworpenheid 
van de persoon aan de wet van 2 mei 1995 of aan deze 
wet alsook desgevallend het beoogde bedrag van de 
administratieve boete en de mogelijkheid om beroep 
aan te tekenen bij aangetekende brief en uiterlijk op 
30 november aan de belanghebbende mede.”;

3° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden 
“15 mei” vervangen door de woorden “15 november”;

4° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de derde zin die 
aanvangt met de woorden “Het Rekenhof deelt” en 
eindigt met de woorden “de belanghebbende mede.” 
vervangen als volgt: 

“Het Rekenhof deelt zijn definitief standpunt nopens 
de volledigheid en de juistheid van de lijst alsook het 
beoogde bedrag van de administratieve boete en de 
mogelijkhied om beroep aan te tekenen, bij aangete-
kende brief en uiterlijk op 31 november aan de belang-
hebbende mede.”.

5° paragraaf 2, eerste lid, wordt vervangen als volgt:
“Indien het Rekenhof tot het besluit komt dat een per-
soon onderworpen is aan de wet van 2 mei 1995 of 
aan deze wet, of dat hij een onvolledige of onjuiste 
aangifte of lijst heeft ingediend, of een persoon veroor-
deelt tot een administratieve geldboete als bedoeld in 
artikel 7 van de wet van 2 mei 1995, kan die persoon 
zich uiterlijk op 15  december bij aangetekende brief 
wenden, naargelang van het geval, tot de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, de Senaat of het Parlement 
van de Duitstalige Gemeenschap, om te horen zeggen 
dat hij niet onderworpen is aan de wet van 2 mei 1995 of 
aan deze wet, hetzij dat zijn aangifte of lijst volledig en 
juist is.”.

5° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden 
“over de ontvankelijkheid en gegrondheid van het be-
roep” ingevoegd tussen het woord “uitspraak” en het 
woord “zonder”;

6° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden 
“30 juni” vervangen door de woorden “31 december”;

7° in paragraaf 3, eerste zin, worden de woorden 
“15 juli” vervangen door de woorden “15 januari”;

8° in paragraaf 3 wordt de tweede zin die aanvangt met 
de woorden “De twee lijsten” en eindigt met de woorden 

3° dans le § 1er, alinéa 1er, la quatrième phrase, com-
mençant par les mots “La Cour des comptes examine” 
et se terminant par les mots “du 2 mai 1995”, est rem-
placée par ce qui suit: “La Cour des comptes examine 
les motifs invoqués et fait part à l’intéressé, par lettre 
recommandée, au plus tard le 31  novembre, de sa 
position définitive quant à l’assujettissement de cette 
personne à la loi spéciale du 2 mai 1995 ou à la présente 
loi, ainsi que, le cas échéant, du montant envisagé de 
l’amende administrative et de la possibilité d’introduire 
un recours.”;

3° dans le § 1er, alinéa 2, les mots “15 mai” sont rem-
placés par les mots “15 novembre”;

4° dans le § 1er, alinéa 2, la troisième phrase, com-
mençant par les mots “La Cour des comptes fait part” 
et se terminant par les mots “de la liste” est remplacée 
par ce qui suit:

“La Cour des comptes fait part à l’intéressé, par lettre 
recommandée, au plus tard le 31 novembre, de sa posi-
tion définitive quant au caractère complet et exact de la 
liste ainsi que du montant envisagé de l’amende admi-
nistrative et de la possibilité d’introduire un recours .”.

5° le §  2, aliéna 1er, est remplacé par ce qui suit: 
“Si la Cour des comptes conclut qu’une personne est 
assujettie à la loi spéciale du 2 mai 1995 ou à la présente 
loi, ou lui a fait parvenir une déclaration incomplète ou 
inexacte, ou condamne une personne à une amende 
administrative visée à l’article 7 de la loi spéciale du 
2 mai 1995, cette personne peut s’adresser, par lettre 
recommandée, au parlement de la communauté ou 
de la région concernée, au plus tard le 15 décembre, 
pour entendre dire soit qu’elle n’est pas soumise à la 
loi spéciale du 2 mai 1995 ni à la présente loi, soit que 
sa déclaration est complète et exacte.”.

5° dans le § 2, alinéa 2, les mots “sur la recevabilité 
et sur le bien-fondé du recours” sont insérés entre le 
mot “statue” et le mot “sans”;

6° dans le § 2, alinéa 2, les mots “30 juin” sont rem-
placés par les mots “31 décembre”;

7° dans le § 3, première phrase, les mots “15 juillet” 
sont remplacés par les mots “15 janvier”;

8° dans le § 3, la deuxième phrase, commençant par 
les mots “Les deux listes” et se terminant par les mots 
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“op 15 augustus bekendgemaakt.” vervangen als volgt:
“De twee lijsten worden uiterlijk op 15  februari in het 
Belgisch Staatsblad en op de website van het Rekenhof 
bekendgemaakt.”.

Art. 12

In artikel 8  van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het woord “schriftelijk” opge-
heven en worden de woorden “en op de website van het 
Rekenhof” ingevoegd tussen het woord “Staatsblad” en 
de woorden “wordt bekendgemaakt”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “of 
op de website van het Rekenhof” ingevoegd tussen het 
woord “Staatsblad” en het woord “vaststelt” en wordt het 
woord “schriftelijk” opgeheven;

3° paragraaf 2, vierde lid, wordt aangevuld met de vol-
gende woorden: “en op de website van het Rekenhof.”;

4° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden “en 
op de website van het Rekenhof” ingevoegd tussen 
de het woord “Staatsblad,” en het woord “informatie”, 
en tussen het woord “Staatsblad” en de woorden “zijn 
bekendgemaakt”;

5° paragraaf 3, derde lid, wordt aangevuld met de 
volgende woorden: “en op de website van het Rekenhof”.

Art. 13

In dezelfde wet wordt een artikel 8/1  ingevoegd, 
luidende:

“Art. 8/1. Het Rekenhof stelt met inachtneming van 
de artikelen 2, 5, 6 en 8, § 1, en § 2, eerste lid, de aard 
en de structuur van de daarin bepaalde mededelingen, 
die langs elektronische weg worden ingediend, vast.”.

“le 15 août”, est complétée par ce qui suit: “au Moniteur 
belge et sur le site web de la Cour des comptes.”.

Art. 12

Dans l’article 8  de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le § 1er, le mot “écrite” est abrogé et les mots 
“et sur le site web de la Cour des comptes” sont insérés 
après les mots “au Moniteur belge”;

2° dans le § 2, alinéa 1er, les mots “ou sur le site web 
de la Cour des comptes” sont insérés après les mots 
“au Moniteur belge” et le mot “écrite” est abrogé;

3° le § 2, alinéa 4, est complété par les mots suivants: 
“et sur le site web de la Cour des comptes.”;

4° dans le § 3, alinéa 1er, les mots “et sur le site web 
de la Cour des comptes” sont insérés entre les mots 
“Moniteur belge” et les mots “, une information” ainsi 
qu’entre les mots “au Moniteur belge” et les mots “, la 
Cour”;

5° Le § 3, alinéa 3, est complété par les mots suivants: 
“et sur le site web de la Cour des comptes.”.

Art. 13

Dans la même loi, il est inséré un article 8/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 8/1. La Cour des comptes définit, conformément 
aux articles 2, 5, 6 et 8, § 1er, et § 2, alinéa 1er, la nature 
et la structure des communications y précisées qui sont 
envoyées par voie électronique.”.
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CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 14

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2019.

3 octobre 2017

HOOFDSTUK 4

Inwerkingtreding

Art. 14

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2019.

3 oktober 2017
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